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Oxcana Huuko

IHAUBIAY AJIbHUN IMATOOBPA3 ITAJIALSA
Y OYBJIIUACTUII JXKOHA CTEMHBEKA

Jocnioncyemocsa  6auennus  CmeuHOEKOM-HCYPHANICMOM — penpe3eHmamueHUxX
nocmameti imanitiyie oapmena Jlyiosci ma 600ia maxci cenvtiopa baccano baccawni,
IXHIX XapakmepHux npukmMemuux puc. Amepukancvkuil HobOenicm pobumv cnpooy
2nubwe nisHamu nepeciunHo2o Imanitiys, 3a2auUOYUCh, V KOHKpemHy cumyayino u
KOHKpemHy oonto. IIpocmedicyiomvcs MepKaHmMuibHiCmy, ,, POOUHHUL CeHmUMeHm ",
eMOYIUHICMb, IMNYIbCUBHICMb, 0E31A0HICIb YUX SUMOHUEHUX IHCeCMUKYI08ANbHUKIE.
CmelinbOeK-8ilicbKOBULl  KOPECNOHOEeHm  NOCMYN080  BUPUCOBYE  IMIOMC — IManinuys.
Buxopucmani yumysanns oocnionukie emuoncuxonocii Jlyioxci baposini ma Kanoiou
Mapminenni.

Knwuoesi cnosa: /[oc. Cmeiinbek, peyenyis, imaeo, IHIIINH, 2eemepocmepeomun,
apxeonocis ~ cmepeomuny, emHoxapakmep,  emHOKYIbMYPHA,  eMHONCUXOLO02IA,
aumpononoziuna Imanis.

Mera naHoro JOCHIIKEHHS: PEKOHCTPYIOBATH 00pa3 eTHIYHO-YyXKOoTo
iTamius y TBopuiil cBigomocTti Crelbeka- mypHaniCTa JOCTIUTA OaYCHHS
HUM CTEPCOTUIHUX, MPUKMETHHX PHC iTaniimiB. 3aBiaHHSA — BIITBOPHUTH
o0pa3 ITamilsl HAa OCHOBI MyONINMCTHYHUX TBOPIB aMEPUKAHCHKOTO
nucbMeHHuKa. CrarTi, ece, maHapiBHM4Yl HoTatku Jlxona CreitHOeka, a
came 30ipka myOminucTuaHux ece ,,America and Americans and Selected
non-fiction”, 3okpema ,,Positano”, ,,Once There Was a War” , marepianu
JTOCTITHUKIB TICMXOMEHTalbHOCTI 1tamimiB Jlyimki bapaini ta Kanmigu
Mapridenni, @  TakoX  yKpaiHCbKOro — IHMCbMeHHMKa — Muxaiina
KoiroOuHcbkoro, narTh OaraTuii Matepiain s JIOCATHEHHS MOCTaBJIEHO1
merd. CTaH JOCIIDKCHHS NpoOjieMu B pralHCLKm Ta 3apyOiKHIN HayIi
MIATBEP/UKYE HE JMLIC AKTYalbHICTh JaHOi TeMH, a i i HOBM3HY: BIICpIIE
JTOCHTIIKY€EThCST 00pa3 1HIIOTO HApOy — ITaJiWIIB — Yy TBOPUYIN CBIJOMOCTI
aMepHuKaHChkoro TmnuchMeHHUKa Jlxona CreliHOeka 3 MEPCHEKTHUBU
YTBEPKCHHS HAM €THIYHHUX TeTEPOCTEPCOTHIIIB. HaypeaTOBl Hob6eniBcbkoi
npemii NPUCBAYEHO COTHI HAYKOBHUX OCIIKCHb CBITOBOI HAYKH, Ta XKOJHE
3 HAX HE PO3[JIJIAE HOro TBOPYICTh KPi3b NMPHU3MY IMAroJiorii, ik BiAOHUTTs
0o0pa3iB 1HIIOrO y CBIIOMOCTI MMUChbMEHHHUKA, SIK MUChbMEHHUKOBY PEICHIIIO
qyKOTO.

CreitHOex BBaXxkaB, IO )KypHaJ'IiCTI/IKa HE Ma€ HIYOro CHUIBHOTO 3
mucreutBom cnosa [9, c. 10], ane ioro TBOpU CHPOCTYBANIH TyMKY CBOTO
aBropa. Hecrokiif, HEIIOCHAIOYICTh — OJHA 13 TOMIHYIOYHX, XapaKTePHUX
prc amepukaHis — crnoHykamu CreiiHOgKa- -pomanicra crpobysaru cebe y
KAaHpl ~ HEXYAOXKHBOI  JITEpaTypH. u mypHachHKa cTaja TaKoOM
MOXxIuBiCTIO. Hac ke 1ikaBUTh HacamIiiepen Woro eceicTuka, sk dopma
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JITepaTypHOI TBOPUYOCTI HAa MEX1 XYyIO0KHBOI JITEpaTypu ¥ IMyOIIIHUCTHKH,
HaWO1IBIN CIPUATINBA JUTSL OCMUCIICHHSI IINCBMCHHUKOM IHIINOCTI; B Hiii,
BJIACHE, CKOHJCHCOBaHI #Oro posaymu, Horo Imago y 3icraBieHHi 3
[HIIINM, y BHOKpeMJICHHI 1HAMBIIYaJbHUX 1Mar006pa3lB }KypHamCTI/IKa
BHCTYIHIA TYT IS TUCBMEHHHKA SIK ,,pElIaKCallis”, BIAMOYHHOK i po3Bara.
HepramoBHuii xapakrep BIB #oro 3a Me>1<1 pinnoi nomisku. Momy 3askan
OyB IIpUTaMaHHHUH ,,HCHACUTHUH areTUuT” 10 MOJ0POXKEH.

Ilofoposkytour, PO3MOBISIOYM BUKIIOYHO 13 HPOCTONIOIOM (QKe
HIKYl KIacu € BMPasHHKaMH HalliOHANbHOI camoOyTHoCTi) [2, c. 34],
cnoctepiratoun [HIIIOI'O, CrelinOex nuie HEBENUYK] CTaTTI, €ce, HApUCH,
HOTATKH lHq)OpMaTI/IBHOFO XapakTepy L >KypHaJI1B Ta TaseT; MpPALIoe y
LbOMY JKaHPI HE TUTBKH y BOEHHMI IepIoOj, ale i IO 3aKiHYCHHI BOEHHHX
i, y wMupHmd dac. Ilim wac gpyroi cBiTOBOi BiiHM BIMCHKOBHH
JIeNapTaMeHT JOPYYNB MHCbMEHHHKY BHKOHYBATH BIJIMOBIAATBHY MICIIO
KOPECIIOH/CHTa IS BHUCBITJICHHSI €BpOHeI/ICBKOFO TeaTpy BoeHHUX Iii. Lle
Oymo ioro, Tak O6u MOBHTH, ,,CBIZIOME” 3aBjaHHsL. ,,[ligcBinOME”, YiTKO HUM
HE OKpECIICHE, MOJrajo, ¥MOBIPHO, B TOMY, o6 HOCHOCTeplraTH 33 THM
[HII1M, UYXHUM, BusBmAaoun lHTleI/IBHI/II/I ,,IMaroJIOTIYHUM 1HTEpec” 10
BCBOT'O HEAMEPHKAHCHKOTO. Bin migcigomo dwoB po Itanii crexkamu
peACTaBHUKIB €BPOTNENCHKOT 1Koau iMarosorii (J.-A. Taxo, I JucepuHk,
[k Jleepcen, M. Beﬂﬂep) [5, c. 147]. CreitnOeka Bce X Ginbire 1IKaBHJIA
aHTpononorqua ITamis, 71 HEMOBTOPHI JIIOAM, iXHI 3BUYAi, 110 BiIOWBAIOThH
HaIllOHAJIbHUH XapakTep.

Abu posibpaTucst IMOIIe B CTABICHHI 0 aMECPHUKaHIIB nepecmﬂoro
1TaTiNIs, THCBMEHHUK 3arIHOIIOETHCS B KOHKPETHY CUTYAIliIf0 I KOHKPETHY
nomto. CteliHOGK BHUBOAWTH, HaM Hao4yHUU o0pa3 Oapmena Jlyimxki,
Mmemikanisi octpoa Kampi [10, c¢. 136- 138] YUIO JIOHBKY aMEPUKAHCHhKUM
coljiaTaM JIOBEJOCS BH3BOJATH BIJ HIMCLBKHX OKyNaHTIB. IIMCbMEHHHUK
Bi/I3Hayae 100 sA3HICTH iTanidisg. BiH HaBITH EKCIUIIKYE Take BHHSATKOBO
1100’ sI3HE CTABIICHHS ITANIWIS 10 aMEPHUKAHI[IB. AJle HE MPHUXOBYE, IO I
NPUXWIBHICTD Ma€ XHTPHH MIATEKCT, ¥ SKOMY ~ MepeBakae  Jyx
MepkaHTHiIbHOCTI. CripaBa B TiMm, mo BHOipkoBa mam’ stk JIyimki noOpe
sadikcyBana Ti 4y/0Bi 6e3XMapH1 JIHI, KOJM aMEPHKAaHCBKI TypHCTH
NPHI3AMINA TOKYNaTHCs y MiciieBocTi mijg Ha3Boro Blue Grotto i sk, uyymoBo
MONIMBAIOYM YEPBOHE BUHO, IIEAPO PO3/IaBaM YaioOBI. 3arH6MOI0YHCh B
0COOUCTICTD Hylmm CrelinOek 3a3Hayae, IO 6apMeH HE3BaKaro4yW Ha
CBOIO TOCTHHHICTD, Hepu_[Ko BHJIaBaBCsl CyMHUM. BOHO i He JMBHO, ajuke y
TOW HCIIEBHUI BOEHHHH MEPIOJ Maiike KOXKHA POJAMHA TYT TEPEKMIIA IKECh
rope a60 guMOCh Oyia 3acmydeHa. Ta ¥ 3arajom, SK KaKe ITalIMChKe
npuciiB’s: ,, Ogni cuore ha il suo dolore” (iTan. KOXXHE cepiie HOCUThH CBIA
Oinp) [8]. JIyimki [oBro He HaBa)XXyBaBCsI BIIKPUTH CBOKO TaeMHUILI0. Ta Bce
K OakaHHs BPSTYBAaTH CBOIO €IMHY BarlTHy JOHBKY, SKa nepe6yBana B
LCHTP] HIMELBKOI OKymallii, MEepeBaXmJIo HOro HENOBIPY # CKOBaHICTS.
CreitHOeK y3araiabHIOE IO PHUCY, SIK CBIAYCHHS YiTKO BHPAKEHOTO CHIIEHOIO
OaxaHHs BJIACHOI O€3NCKM B ITAIILIB Ta HAA3BUYAKHOL HpI/IXI/IJIBHOCTl i
B1/IJTaHOCTI CBOIH cim’i. be3 CyMHIBY, ISl ITaliils MepimM i | HalI0POKIUM
BHCTYIIA€ CiM’s1, poauHa. L{g pruca cTrepeoTumnizyBanacs: iTATMIIB TTOBCIOIHO
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BBAXAIOTh ,,rapIYMMU poANYaMuU’, MIITHO NIPUB’SI3aHUMHU JIO0 CBOIX POJHMH [3,
c. 190-194]. ApxeosnoriyHoK OCHOBOKW Takoro crepeotumy [7, c. 32] (a
METOJI  IMAaroJIOTiYHOr0  JOCHIJKEHHSI  BU3HAYAETHCS  ApPXEOJIOTIEI0
CTEPEOTHITY [12, ¢. 271-290]) morno Oyru npucxis’s ,,| figli sono pezzi di
cuore’ (1TaJ1 TITH — L€ 4aCTHHKA cepit) [8]. ,,Komepriita ciputHiCTh”
,»,POJAMHHHUI CEHTUMEHT 'y IBOMY MO€IHAHHI HEPiIKO NPHBOISITH no
KOMI3MY: TocTpe oko CteliHOeka miaMivae, 110, ,,BUIMBAalOYn’ iM CBOE TOpE,
Jlyimxi oHOYACHO MiJIMBa€ aMEPUKAHCHKUM CoOJiIaTaM BICKi, SIKE TpUMaB
3aKOMaHuUM e 3 ToYaTKy BilHM. HameBHe, iTanienb-0apMeH Hamarabcs
TaKMM YICCINBHM CIIOCOOOM 3a/IOBOJIBHUTH CBOIX KJIIEHTIB, III0O OYIKyBaTH
Bil HHMX II€BHOI MATpUMKH Ta pnomomord. Komm aiBunHy BpsTyBaid,
31aBAIOCS, WO CAPrian0 — MEIKaHIli yChbOro OCTPOBA — PA/IiIN BU3BOJICHHIO
nipunHU. Brsanocti Jlyimki He Oysio mex. BiH He mepecTaBaB JsIKyBaTH
aMepHKaHCBKHM conjaraM. Ta CreitHOEK MOMIYa€ IHINY XapaKTEPHY PUCY
EMOLINHOI MOBEIIHKH CBOTO Teposi: HOTO CMYTOK JOBIO HE TPHBAB. AKe
iTaniilssM He NPUTaMaHHWH TPUBAJIMH Tparism, 00 1 B CYMHOMY BMIIOTh
MIOMITUTH BECEJIE. Hylmm y nopnm BJISTYHOCTI 3a5BHB, 110 HOro BHYKHU, — HE
Ma€ PpI3HMIN sKOi cTarTi! OyIyTh HOCUTH 1M’ TIOJIKOBHMKA biaHka,
PATIBHMKA, a caM BIH 3rajyBaTUMe€ BHU3BOJIMTENIB y CBOiX MOJIMTBaxX Yyce
KUTTA.

s CreiinOexa itamiiiii y CBOiX BHpa3ax BASYHOCTI YHIKQIbHI: Ha
caMHX OOILSMHKAX BTILICHOTo OarTbKa HOTo BISYHICTH HE CKIHYMIAcs. Bike
HACTYIHOTO paHKy JIyi/ki IpUHIC HEBEIMYKHIl MIAHOC 13 IIOTIAHACHKHM
BICKI T@ COJIOBOIO BOJIOFO JU1sl KOJKHOTO. [ ne 6 He 3yNUHAIUCA aMEPUKAHCHKI
CONJaTH, IOBCIOAM BIH 3’SBISIBCS 31 CBOEI MAICHBKOKO Tauer. Taka
yneciuBicts Oapmena Jlyimki, OaxaHHs 3apoOUTH 3aiiBy KOMINKY, HaBiTh
MIpU 30BCIM HE paJllCHI/IX MOMEHTAX >KUTTS, Iy’KE Harajaye >kBaBy HOBGI[IHKy
TOPTOBIIS-CULIIITIIIS 3 Hapucy M. Koum6HHCLKoro »XBaJla XKUTTIO” B 4ac,
KoM 3emyetpyc oOepHyB Cuummiito B rpydy KamiHHs. [InceMeHHHK
CIIO/IBABCS CTPIHYTH THUIIY 1 XOJIOJ BEIMKOTO KJIaJOBHIIA, a HATOMICTh OYB
3IMBOBAHUM, KOJM MOOAYMB OCJIa 3 TOBHUMHU KONIMKAMH Ha CIHUHI. 32 HUM
oir xyonenb 1 3 cummmiiickkuM xkapom kpuuas: Cipolla! Cipolla! (1Tan
Hubymst! LunOyms!). Hagxommnu moxm... [1, c. 359]. Xowa cnaBHO3BiCHMI
CTEpPEOTHUI Kake BIPUTH, IO ,,JIECTOIl, OMaHa IJis ITATIHI € 3BUYHOIO
piqq}o Tak caMo, K 1 BBiwimBa Opexus” [3, c. 159], mmupa BASYHICTB
CiM’STHUHa, GaThKa TYT BI[OMIHYBaJIa 060 came POIMHHE € OCepenKoM
ITaNiiiCbKOTO XapakTepy, PYLI€EM Jid, BYMHKIB 1 eMowuiil iramiist. Lle i
NPUBEJIO [0 MDKHALIOHAIBHOIO €/JHAHHS, ITAll€Nb Ta aMCPUKAaHCHKI
COJIIATH 1y0BO OPO3YMIIKCSL, Oyl B3a€MHO TOJICPAHTHUMH.

CreiiHOeK 3HOBY-TaKH BUJUIAE OJHY PENpe3eHTaTHBHY moctarh. Tak,
MOJIOPOKYIOUH Bix Beweunii o Puma, BiH crocrepirae 3a BOJiEM Takci Ha
iM’st Signor Bassani Bassano — gumioMoBaHUM, JOCBIIYECHUM mocpepOM 13
JIOCUTH TapHO0 PEIyTali€ro. AJle, K 3a3HaYa€ MMMCbMCHHUK, HOTO MaHepa
i311 HaA MalluHI He BII[p13HHJIaC$I BiJI TOBEAIHKM IHIIUX BOJIiB Ha
aBTOCTpaJII ABTOMOOUIH CeHbiiopa baccaHo manaxkoris, HEMOB MeTeop.
Just cenpiiopa baccaHo COTHS KiJIOMETpIB Ha FOAMHY — LIIKOM HpI/II/IHHTHa
MIBUJIKICTh PYXy aBTOMOO1IS. [IMChMEHHUK MITKPECTIOE HOT0 BUHSTKOBUIMA
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TaJlaHT BCE€ pOOUTHU OJTHOYACHO: 3 HeﬁMOBipHOIo MIBUJAKICTIO THATH
aBTOMOO1Ib, Ty4qHO TYIITH CHPCHO0, PUIITH ralbMaMH, HPOTaHSITH MyJIlB
,»@K Ha JiepeBa’ Ta, MOBEPTAOYHCH OOMMYISAM IO MACAXKHPIB, eMOHII/IHO
JKECTHKYIIIOKOYH, TYYHHM, [I3BIHKMM I'OJIOCOM ONKCYBATH KPacy Ta [am’ ITKH
CTapOBHHHU CBOTO Kparo. ['OMiH ITamiCbKOro pyxy OyB BIUyTHHMIA y KaOiHi
Boxis: It (Italian traffic — O.N.) was amazing! It damn near killed us!” [11,
c. 252] [Bin (imaniticoxuti pyx. — O.H.) 6ys ousosuscnum! Bin, xaii 6yoe
npowmmuﬁ 1e0b Hac ne 66ue!]. Takuii UNTOBaHUH CTEPEOTHUIT ACOLIHOETHCS
3 ITAamACEKAM JIOPOXKHIM PYXOM, y sKOMY pPO3KPHBAETBCS ,,I[I/IKC”
MOBOJKEHHS BOJIIB Ha J0OpO3i, XapaKTepHe, I0CTOTY, yCIM 1TamiiChbKUM
BIaCHUKaM aBTOMOOLmIB. Ilpn mpomy irtamiiimi, Oyaydum Tak camo, sIK 1
aMepuKaHIll, 3aKOXaHl B aBTOCIpaBy, Ha BIAMIHY Bl 3€MJISKIB
MUChbMEHHUKA, HE BIIUYBaIOTh HOTpe6H JIOTPUMYBATHCS TIPABHI pyxy. Maio
XTO 3BaXka€ Ha ,,0aJICTHI XKECTH™ IOJICMEHIB. | He IMBHO — ajuKe lTaJIII/ICLKl
BOJIi Ha/l@l0Th MEPeBary xaocy mepes MOpsaKoM, a IXHi ,,MaHeBPH pOCTO
nuBOBIKHI. OTXKe, BHMaJIbOBYETBCA IIE OJHA IPUKMETHA pHca 1TamUIiB —
IMITYJIbCUBHICTh,  SKUWCh  BPO/XKEHUM  Haxwi A0  Oe3mopsKy,
HEBHOPMOBAHOCTI,  0€3J1aJIHOCTI, HEOPraHi30BAHOCTi, TOTAJIBHOTO W
MOBCIOAHOTO Xaocy. CrpaBxHIM 00XEBULLIM JUSL MHCbMEHHUKA Oyio i
MOCTIWHE TYyYHE TYIIHHS CUPEH 1TalIMChKUX MAIIIHH.

Hagpenene Huk4ue IUTYBaHHS JOCHIHUII ITATIHCHKOTO €THOXApPAKTEPy
Kanminn MaptiHenal 9acTKOBO TIOSCHIOE TMOBEMIHKY Inodepa baccano:
,.Italians seem to understand things which still perplex other people, to have
explored short cuts, a few of which are a trifle shabby and questionable, but
useful to avoid life’s roughest spots” [6] /[30aemwvcs, wo imanitiyi
PO3YMIIOMbCA HA pedax, SAKI yce wje caxaromv IHWUX, GOHU GUAGUIU
HAuUKopomuii cnocoou, 0esKi 3 HUX, MONCIUBO, MPOXU Oe34eCHi ma CYMHIBHI,
ane 00CMAamHb0 NPUOAMHI, WOO VHUKHYMU MANONPUEMHUX CMODIH
ocummsl. llpuHaiiMHI, eHTy31a3My Ta JIO0OBI JI0 XUTTA Y CEHbiHlopa
baccano mo Binmg. IIpo Takux iTaniﬁCLKi MPUCHIB S KaXKyTh: ,, Allegrezza fa
bel viso o fa lustrare la pelle del viso” (iTai. mWAcTs NpUKpaIIaE 00INIUS).
ToX MO3WTHMBHOIO E€THIYHOIO TPHKMETOI0 € BiTallbHA, HE3racairouda Cuiia
ITamiinsg. MoxxianBo, Bogi baccaHo mOBOIMTH ce6e TaK BHUKJIIOYHO 3
iHOBGMH}IMI/I BUKOPHCTOBYIOYM HArojiy IOXH3yBAaTHCA CTapOBHHHUMH
naMm’siTKaMU JPEBHBOT PHUMCBKOI apXITEKTypH 1 BJIACHOIO MYXKHICTIO. 3
inmoro 6oky, ue nyxe alla italiana (mo- ITaIifiCbKH) — CIIIKYBAaTUCS OLIbLIC
3a JIOTIOMOTOI0 JKECTIB, sIKI MalOTh CBOi croenu@iuyHi 3HAYCHHS, OlIbIIe
BHPa30M 00JIYYsl, HDK CIIOBaMM, BUPAXATH IOYYTTS MPSIMO Ta BlI[KpI/ITO
o u Bl}lplSHﬂe iTaniiiB B TUX HAPOJIB, LIO 3BUKIM NMPHXOBYBATH CBOI
emorrii. Ha ocHoBI CIIOCTEPEKEHb CreiiHOeKka, MOXHA BHAUIMTH IICBHI
CTEpPEOTUITHI pucu 1T, eK3eMnn1(1)11<yBaBmM ix Bomiem baccano:
JTIOIUHOIO E€MOIIIHHOI, ¥ rapHOMy HacTpoi, HaJI3BUYaiHO PYXIIUBOIO,
aKTUBHOIO, KECTUKYJIIOIYOI0 M Oanaky4doro 1 yCSKOI Hapas, HaJA3BUYAWHO
BITAIHHOIO.

Skio nosexinka baccano baccani Ha nopo3i IIIOKY€ 1HO3EMIIsI, TO JIJIS
iTaniiiiB — e HOpMa, LOCh 3BUYHE, 6YI[6HHC i He BapTe yBaru. A Taka
HEBPIBHOBa)XXEHA TMOBEMIHKA I1TATIMIIB-BOIIB, BJACHE, 1 MiJBOJUTHL JO
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MapagoKCaIbHOI CHUTyamil: 3 OJHOTO 601<y, CIIOCTEPIraEMO BIJIKPUTICT,
WUPICTh, OE3MOCCPeHICTh ITAMIAIIB 1 X MNparHeHHs IIOKasaTH yce,
PO3KPHUTH HABITh TAEMHUIIIO JUTSl HE3HAWOMILS (3BHYANHO, 3 ICBHOIO METOI0),
a 3 IHWOro OOKy — BOHM KOMEJIaHTH, JIyKaBl, KPYTIHCBKI, ake B
MEHTaJbHIN cdepl e — aKTOpu, XUTpl, Kopuciausi. Jnga Hux XapakTepHa
JIBOJIMYHICTB, JBOEIYIIHICTh. JIMIEMIACTBO TYT — y KPOBI. A ITaJiHCBKUi
ICTOPUK, >KYpHAJIICT, 3HABEI[b ETHOICHUXOJOTIi ITamiig, aHrIinnsg u
aMepHUKaHIIsA Jyimxi bapagzini y KHI/I31 ,,The Italians” MoBuTH mpo Te, 110
lTaJIII/ILII 3aBXK/H ,,JJAMAIOTh KOME/Ii0”, 3aBK/IM BUCTABILIIOTE ce0e Ha MMOKa3,
Ta ¥ B3araji BBaXawThb, IO JXUTTI € BHUTBOPOM MHCTeuTBa [3, c. 191]
O4eBHIHO, TAKUH TUII ITATIHCEKOrO BOALA, Tifa-,,yHiBepcana” BKOPCHUBCA,
BBIHIIOB B L0 CTHOrpaQivHy Trpymy, THM CaMUM BUPI3HAIOYM ii 3-TIOMDK
IHIINX STHOCIB, 3a0€3MeYyI0YN TUM ii yHIKaJIbHICTh, HEMOBTOPHICTE. AJKe
baccano Baccam CHJISYH 332 KEPMOM, HE Bi1yBae prI[HOHIIB HaIMpy>KEeHHS,
MTOBOJIUTHCS HlJIKOM MPUPOAHO, MaHIITYJIIOE )KXECTAMHU JIETKO i HeBUMYLICHO,
JOCKOHAJIO ¥ TOCTEMEHHO 3HA€ CBOIO CIPaBy — II€ MPUTOJIOMIIYE 1THO3EMIIS.
Henapma sk itamiiimi Bigomi sik ,,forbidabili gesticolatori ” (iTaJI BUTOHYEHI
)KCCTI/IKyJIIOBaJII)HI/IKI/I) [1e >k yacTUHA IXHBbOI €THOICHUXOJOT1I, YHIKAJIbHICTh
SIKOT Tak MaiCTepHO BHAULIE U omucye mnucbMeHHUK. Ilpn Takomy
OypXJIUBOMY JIOPOKHBOMY py01 MaJji0 IO BTOPOMAEINI, alie, K 3a3Hayae
CreiiHOeK, y Takiil KOMNaHII aX HIIK HE IOYYyBaTUMEIICS 3HYJKEHO.
BlTaJII)HICTL, TeJOHI3M, PaAICTh XKUTTS HOTY€E BXKE€ 3rajlyBaHa HaMH BHIIE
JOCHiTHULS iTamiiicekoro xapakrepy Kanmiga Maptinemnni: ,,ltalians have
mastered the great art of being happy and of making other people happy, an
art which embraces and inspires all others in Italy, the only art worth
learning, but which can rarely be mastered, the art of inhabiting the
Earth” [6] [Imanitiyi onanysanu eenuxe mucmeymeo Oymu wjaciusumu i
pooumu WacaueuMu IHWUX, ye MUCMeymeo, sKe OXONTIOE U HAOUXAE )CIO
Imanito — eoune mucmeymeo, AKOMy 6apmo HAGUUMUCA, aAlle AKUM PIOKO
MOJICHA 080100IMU, MUCMEYMBO HCUMU HA 3emni]. Taky pamicTh, XBaiy
KUTTIO lTaJIII/II_IlB He oMHHYB i M. KouroOuHCbKHil y cBOEMY Hapuci ,,XBana
KUTTIO”.  TIMCBMCHHHMKa 31MBYBaJlO, HACTUIBKH  IIBHJKO CI/IHI/IHII/IHI
OTSIMHIIKCB BIJ 3eMJICTPYCY: ,,BOHH BiKE BCTHIINIM IIOCTABHUTE TICHI JACPEB’sIHI
KpaMHHUIll, Hauye KOpPOOKW 3-MiJ] MaKapoOHIB, 1 TOPTyBalW KapTKaMu IJisl
»hopecTtbepiB”, 1 xmibom 1 ¢pykramu. A  HaliOIblIe 31MBYBaB
M. Ko1toOMHCHKOTO ,,BI130K 3aCTaBIICHUN TapHUMH CKJISHOYKAMHU B 30JI0THX
eTuketkax”’. Topromeib, IMOXKBAaBJICHO, THUIISIB B PYKU >KIHKaM, BKPHUTHUX
KpenoM >kajoOu, TMoMaay Ta HaTXHeHHO KpuuaB: ,,CuHbilopu U
cunpiiopunu!.. Bu Oauute omHO 13 ILII/ICHI/IX yyJleC  Cy4acHOI
KOCMETHKH... TUIbKH YOTHPH COJIBIO 32 MOJIOI[ICTI) i kpacy...” [1, c. 362].
Tomy ¥ mommpeni B Itami Taki mpuciis’s ,,ouono animo e buon viso,
pietanze che fanno pro” (itan. moOpwmii HacTpii Ta TOOpe OOTMIUST — KOPUCHI
cTpaen), ,,La vita e breve e [’arte € lunga” (itai. )XUTTsL KOPOTKE, MUCTCLTBO
Biune) [8]. Ajuke e — cBOEpiAHMI 3100yTOK JyXOBHOI KyJIbTYpH ITaniiiuis,
HaOyTUM y TPUBAJIOMY poLeci HAlIETBOPCHHSI LbOTO CTHOCY.

BIICHKOBUX KOpeCHOHI[eHHDIX CreitnOeka MOCTYIIOBO
BUMAaJbOBYBABCSl CTBOPEHUN HUM IMIK 1Tamiins. lle B mimoMy MupHuUi,
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KUTTETOOHUN, HEarpeCUBHUIM Hapox, AKUN BHpiBHH€TLCH CBOE€IO TITMOOKOIO
EMOI[IMHICTIO, HAPOJ CEepIACUYHU, MY)KHII/I apTUCTUYHHI Ta HEBraMOBHO
BISTYHHI 3a 100po. BogHouac BiacHMil AOCBIA MHCHMEHHHKA HII[TBepI[I/IB
yCTaJ€HUWA HEraTUBHUN CTEPEOTHN I1TAMINIA: LeW Hapoa 3AaTHUUA 10
JlyKaBCTBa, 10 KOPHCIMBOTO MAaHIIyJIFOBaHHS OJMKHIM; BIH 3 JICTKICTIO
Tpchq)opMyeTbc;I Y JOCHTb arpeCHBHY CIIUIBHOTY, a0u z[06pﬂqe BIAIUIATUTH
33 3aMOAISHY HOMYy KpHBIY. AJe arpeCHBHICTH ITANiHIsl CKOPOMHHY4YA i
MePEMara€TbCsi BOHA  JOCHTh  WIBHAKO JKHTTEPAJICHUM  HACTPOEM,
KpPEaTUBHUM XapakTepoM. lramiiini BMIIOTH MPOUIATH 1 BU3HABATH CBOIO
BUHY.
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Annomauusn

Hccnedyemces eudenue CmetiHOeKOM-IHCYPHATUCMOM Penpe3eHMAamusHblx Queyp
umanvaunyes dapmena Jlyuoocu u eooumens makcu ceuvtiopa baccano Baccanu, ux
XapakmepHviX NpuMedamenvuvlx depm. Amepukanckuil Hobenucm oenaem NONBLIMKY
enyboice nosHamsv psa008020 UMANLAHYA, YeNyONsAAcy 6 KOHKPEemHYI CUmMyayuro u
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KOHKpemHyo  cyob0y. IIpocnexcusaromesi  MepKaHMUIbHOCMD, ,, CeMeunblil
cenmumenm”, IMOYUOHATILHOCTb, UMNYTIbCUBHOCTb amux VMOHYEHHbIX
AHCECMUKYTUPOBUJUKOS. Cmetinbek-60enHbiii KOppecnoHOeHm NOCMeneHHo

8bIPUCOBLIBACT UMUONC UMAnbaHya. Mcnonv308anvl yumuposanus ucciedogameliel
amuoncuxonozuu Jlyuoscu baposunu u Kanouovr Mapmunennu.

Knwueeuvie cnoea: Ilowc. Cmetinoex, peyenyus, umazo, JIPYT ou,
2emepocmepeomun, — apxeono2us — Cmepeomuna, dmHoOXapakmep, SMHOKYIbMypd,
IMHONCUXONI02US, aHmponoiocuyeckas Umanus.

Annotazione

In questo articolo si tratta della visione di John Steinbeck come il giornalista dei
personaggi degli italiani come il barista Luigi e il tassista signor Bassano Bassani e dei
loro tratti caratteristici. Premio Nobel americano fa il tentativo di conoscere meglio un
italiano comune, approfondendosi nella situazione specifica e nel destino specifico. Lo
scrittore traccia le caratteristiche seguenti degli italiani. Secondo lui questi
gesticolatori raffinati sono le persone mercantili, calorosi, emotivi, vulcanici,
disordinati, con la famiglia nel primo posto. Passo dopo passo il corrispondente
militare americano ci sottolinea un immagine del italiano. Ci si son utilizzate le
citazioni dei ricertatori illustri come Luigi Barzini e Candida Martinelli.

Summary

The article concerns with the John Steinbeck’s vision as a journalist of
representative figures of Italians: the bartender Luigi and the taxi-driver signor Bassano
Bassani, their characteristic and distinctive features. The American Nobel prize-winner
endeavors to perceive the average Italian deeper plunging into specific situation and
specific fate. Mercenariness, family sentiments, emotionality, impetuosity and mess of
these fine gesticulators is traced. John Steinbeck the war correspondent gradually details
the image of the Italian. The researchers of ethnic psychology to mention but a few
Luigi Barzini and Candida Martinelli are cited.

Key words: John Steinbeck, reception, imago (image), the other (I’autre),
heterostereotype, archeology of stereotype, ethnic character, ethnic culture, ethnic
psychology, anthropological Italy.
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